
政府繼 ffß 制助部 I"J
Scrviços dc Apoio da Scdc do Govcrno

統一管理制度

政府總部輔助部門一般行政技術輔助範疇第一職階二等技術輔導員
專業或職務能力評估開考

Regime de gestão uniformizada - concurso de avaliação de

competências profissionais ou funcionais ，nos Serviços de Apoio da

Sede do Governo ，para adjunto-técnico de 2.a c1asse ，1.0 escalão ，área

de apoio t是 cnico-administrativo geral

甄選面試一改期安排

Entrevista de selecção - organização sobre alteração da data da prova

政府總部輔助部鬥以行政任用合同任用的一般行政技術輔助範疇技術輔導員

職程第一職階二等技術輔導員兩缺，以及填補開考有效期間滿前出現的職缺，經

二零一八年九月十二日第三十七期〈澳門特別行政區公報〉第二組刊登的對外開

考進行統一管理制度的專業或職務能力評估開考，現公布原定於二零一九年七月

三十一日舉行的甄選面試，因為颱風“韋|怕"導致公共部鬥關閉而須改期，更改後的

安排及《准考人須知〉如下:

Dos candidatos ao concurso de avalia♀ão de competências profissionais ou

funcionais ，externo ，do regime de gestão uniformiza 血，para 0 preenchimento de dois

lugares de adjunto-técnico de 2: class巴，1.0 escalão，da carreira de adjunto-técnico ，área

de apoio técnico-administrativo geral，em regime de contrato administrativo de

provimento ，dos Servi♀os de Apoio da Sede do Governo，e dos que vierem a verificar-se

até ao termo da validade do concurso ，aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da

Região Administrativa Especial de Macau n.o 37，II Série，de 12 de Setembro de 2018，a

entrevista de se1ecção marcada para 31 de Julho de 2019 teve de ser alterada devido ao

encerramento dos servi♀os p白blicos proveniente do TuÌao“Wipha"，afixa-se em anexo，

a nova calendariza ♀ão e <<!nstru特 es para os candidatos admitidos>>:

(請細閱名單及備註)

LA然
SASG - Modelo 6

(Consulte integralmente a lista e as suas notas)
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澳門特別行政區政府
Governo da Região Administrativa Especial de 恥lacau

政府繼悶:輔助 ffl~ (IIJ
Serviços de Apoio da Sede do Governo

甄避面試一日期及時間:
Entrevista de selecção - data e hora:

;住考人 考試 自期

編號 姓名
使用語言

Data 時間
Línguaa

N.' do Nome utilizar n由 日 f 丹/年 Hora
Cand prov由 (dia! mês! ano)

775 黎嘉瑤 LAI ，KA 10 5194XXXX
中文

26/08/2019 16:00
Chinês

776 黎家琪 LAI ，KA KEI 122IXXXX
中文

26/08/2019 16:15
Chinês

777 黎嘉慧 LAI，KA WAI 5132XXXX
巾文

26/08/2019 16:30
Chinês

780 黎淑賢 LAI，SOK IN
中文

26/08/2019 16:455185XXXX
Chinês

〈准考人須知〉

“Instruçδes para os candidatos admitidos 抄

1. 舉行甄選面試地點為澳門擺華巷五號政府總部輔助部門。

Local da realiza ♀ão da prova de entrevista de selec♀ão: edificio dos Servi♀os de Apoio

da Sede do Governo ，sito na Travessa do Paiva，n.o 5，Macau.

2. 進入甄選面試的准考人，可按指定時間提前 10分鐘到達指定地點。於指定時間

後到達者，即視為缺席並被除名。

Os candidatos admitidos à entrevista de selec♀ão podem comparecer no local acima

indicado，10 minutos antes da hora acima indicada. Aos candidatos que chegarem

depois da hora acima indicada será marcada falta e serão excluídos.

3. 准考人於甄選面試當日須帶備有效之身份證明文件正本，以供核實身份。

No dia de realiza ♀ão de entrevista de selecção，os candidatos admitidos deverão trazer

consigo 0 original do documento de identific 何如， para verifica ♀ão da dentidade.

4. 面試進行期間，准考人不得使用任何資料、文件、書本或電子設備。
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Durante a realiza ♀ão da entrevista ，0 candidato não pode consultar outras publica ♀ões，

documentos ou livr肘， sendo também proibido 0 uso de qualquer equipamento

L苦難你



澳門特別行政 l括政府
Governo da Região Adminislrativa Especial de Macau

政府施 fill輔助那 1")
Serviços de Apoio da Sede do Governo

5. 如甄選面試舉行前兩個小時內，正懸掛 8號或以上熱帶氣旋警告信號時，當日的

面試取消;受影響的准考人，將另行通知重新安排的甄選面試日期及時間。

A entrevista será cancelada ，caso seja i♀ado 0 sinal de tu詣。 n.O 8 ou superior，duas

horas antes da realiza ♀ão da entrevista de selec♀直o. Aos candidatos afectados seráo

comunicados posteriormente sobre a organiza ♀ão da data e hora da nova entrevista.

二零一九年八月二日於政府總部輔助部門

Servi♀os de Apoio da Sede do Governo，aos 2 de Agosto de 2019.

典試委員會
o Júri，

主席

亡海ρ
Che Pui Man

人力資源暨檔案處處長
Chefe da Divisão de Recursos Humanos e Arquivo

正選委員
A Vogal Efectiva ，

f 芋麗娜 1
Lei Lai Na \
特級技術員

Técnica especialista

政府體部輔曲郎門格式六
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正選委員
A Vogal Efectiva ，

d徒和几
Arlene Lau

特級技術輔導員
Adjunta-técnica especialista
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